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Installation de l’unité intérieure INSTRUCTIONS  RELATIVES  A  L’'INSTALLATION  

CHOIX DU LIEU D'INSTALLATION 

Choisir un endroit où l'eau de condensation peut facilement 
être évacuée. 

Choisir un endroit capable de supporter le poids de l'unité 
intérieure. 

Choisir un endroit facilement accessible pour des besoins 
de maintenance. Choisir un endroit qui facilite le 
raccordement avec l’unité  extérieure. 

Choisir un emplacement à 1 m ou plus des appareils électriques 
comme des téléviseurs ou autres appareils audio. 

Eviter des endroits où il existe une source thermique, un 
niveau d'humidité élevé ou des gaz inflammables. 

Ne pas utiliser l'appareil à proximité d'un bac à linge, d'une 
salle de bain, d'une douche ou d'une piscine. 

Veiller à ce que l'installation soit conforme aux dimensions 
et au schéma de montage. 

L'espace autour de l'appareil doit être adéquat pour la 
ventilation (cf.  Fig.23) 

IL EXISTE DEUX TYPES D’INSTALLATION : 

INSTALLATION AU PLAFOND 

INSTALLATION SUR LE PLANCHER 

  

AVERTISSEMENT: EVITER D'INSTALLER 
LE CLIMATISEUR DANS UN ENDROIT OU IL 
PEUT ETRE SOUMIS A DES 
PERTURBATIONS.  

- Eviter les endroits où il y a beaucoup d'huile. 

- Eviter des zones de production du gaz alcalin et 
acide. 

- Eviter les endroits avec une tension électrique 

irrégulière 

 

 
Les deux types d'installation présentent les points de 
convergence en ce qui concerne les étapes ci-
dessous: 

Définition de la position de montage sur le plafond ou 
sur le mur  en utilisant un modèle sur papier pour 
reproduire le cadre intérieur. Marquage du motif et 
retrait du modèle sur papier; 

retrait de la grille de reprise, du panneau latéral et du 
support d'accrochage de l'unité intérieure conformément 
à la méthode ci-dessous; 

Appuyer sur le bouton de fixation des grilles de reprise. 
L'ouverture des grilles sera plus large. Tirer ensuite 
l'appareil hors du boîtier. 

Retirer la vis de fixation du panneau latéral, tirer 

Fig. 22 

PLANCHE DU 
PAPER 

 

 

  

Panne      
Fig. 24

 

vers l'avant (selon le sens de la flèche) pour 
l'enlever (voir Fig.24) 
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    INSTRUCTIONS  RELATIVES  A  L'INSTALLATION 

 

Fixer le boulon d'accrochage (utiliser les boulons d'accrochage de taille W3/8 ou M10) 

• Régler la distance entre l'appareil et la dalle ou le plafond au préalable (voir Fig.25) 
Fixer le support d'accrochage sur le boulon de suspension. 
 AVERTISSEMENT: 

• veiller à ce que le boulon d'accrochage en saillie sur le plafond soit fixé sur la zone marquée par les 
flèches. Réajuster le support d'accrochage s'il se trouve en dehors de la zone marquée par la flèche 
(voir Fig. 27). 

• le boulon d'accrochage doit être fixé à l'intérieur du couvercle du boîtier. Ne jamais retirer le 
couvercle. 

Soulever l'appareil, le faire glisser jusqu'à la protubérance (voir Fig. 28) 
Fixer les deux boulons de fixation du support d'accrochage (M8) (voir Fig. 26). 
Serrer les boulons de fixation du support d'accrochage (M6) pour éviter tout jeu au niveau de l'unité 
intérieure (voir Fig. 26). 
Régler la hauteur de l'appareil de telle manière que le côté arrière du tuyau d'évacuation soit légèrement 
incliné pour améliorer l'évacuation.    
 AVERTISSEMENT: 

• Ajuster la hauteur en tournant le boulon à l'aide d'une clé. 
Insérer la clé dans l'ouverture du support d'accrochage (voir Fig. 29). 
Cas de suspension 
 
Il est possible d'installer le climatiseur en utilisant les supports d'accrochage orientés vers l'intérieur, sans 
retirer les supports de l'unité intérieure (voir Fig.30). 
Utiliser exclusivement les accessoires et les pièces spécifiés pour les travaux d'installation. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Fig.29 Fig.30 
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DCI 25-35-50-60-72-80
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ADDITIONAL 
CHARGEHEIGHT(B)LENGTH(A)TUBES ODCAPACITY

30

30

30

15

15

15

15

15

120501/2’’-3/4’’60KBTU

120501/2’’-3/4’’42KBTU

120501/2’’-3/4’’36KBTU

60303/8’’-5/8’’30KBTU

60303/8’’-5/8’’24KBTU

30201/4’’-1/2’’18KBTU

30201/4’’-1/2’’12KBTU

30201/4’’-3/8’’09KBTU

MAXIMUM PIPES LENGTH & HEIGHT
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Un interrupteur multipolaire de debranchement avec 
une separation du contact d'au moins 3 mm pour 
tous les poles devrait etre raccorde en cablage fixe.
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# Desc. 24K 30K/36K (1 PH) 36/42/48/60K ( 3 PH)
① Power Cable(ODU) 3 x 2.5 mm2 3 x 6.0 mm2 5 x 4.0 mm2
② Power Cable(IDU)
③ Communication

3 x 1.5 mm2
2 x 0.75 mm2



INDICATEUR DE CHAUFFAGE
S'allume pendant le fonctionnement.
Chauffage et filtration de l'air dans la pi ce. Maintien de la temp rature ambiante requise.

INDICATEUR DE REFROIDISSEMENT
S'allume durant  le fonctionnement.
Refroidit, humidifie  et filtre  l'air de la pi ce. Maintien de la temp rature ambiante requise.
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INDICATEUR DE MISE SOUS TENSION
S'allume lorsque l'unit est sous tension.
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